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Paulus in 'Handelingen'



de vorige keer: Hand.16:14-34

 Paulus' bewogen tijd in Filippi:
 Lydia, de purperverkoopster;
 de aanbeveling van het hysterische 

dienstmeisje met de python-geest;
 de mishandeling van Paulus en Silaz op de 

marktplaats;
 de gevangenzetting in de binnenste kerker;
 de lofzangen midden in de nacht;
 de aardbeving;
 de cipier die ten einde raad is, maar zijn 

licht opsteekt bij Paulus en Silas;
 hoe de cipier en zijn hele huis gelovig wordt 

en gedoopt wordt.



de vorige keer: Hand.16:14-34

 het huis van de cipier als type van de 
tegenwoordige ekklesia:
 in een duistere wereld
 buiten de maatschappij
 veracht
 met een boodschap als muziek
 over DE GOD en de Heer Jezus
 waar men luistert naar het Woord...
 samen eet en drinkt...
 en men zich verheugt. 



Handelingen 16
35  En toen het dag was geworden, 
zonden de hoofdlieden de gerechtsdienaars 
om te zeggen: Laat die mensen vrij.

> na alle bewogen gebeurtenissen van de nacht 



Handelingen 16
35  En toen het dag was geworden, 
zonden de hoofdlieden de gerechtsdienaars 
om te zeggen: Laat die mensen vrij.

lett. vaardigden de officieren de roededragers af



Handelingen 16
35  En toen het dag was geworden, 
zonden de hoofdlieden de gerechtsdienaars 
om te zeggen: Laat die mensen vrij.

Paulus en Silas waren kennelijk gevangen gezet 
(om wille van de cipier)



Handelingen 16
36  En de bewaarder 
deelde dit bericht aan Paulus mede: 
De hoofdlieden hebben doen weten, 
dat gij moet vrijgelaten worden; 
vertrekt dan nu en gaat heen in vrede.



Handelingen 16
36  En de bewaarder 
deelde dit bericht aan Paulus mede: 
De hoofdlieden hebben doen weten, 
dat gij moet vrijgelaten worden; 
vertrekt dan nu en gaat heen in vrede.



Handelingen 16
36  En de bewaarder 
deelde dit bericht aan Paulus mede: 
De hoofdlieden hebben doen weten, 
dat gij moet vrijgelaten worden; 
vertrekt dan nu en gaat heen in vrede.

= een Hebreeuwse groet...



Handelingen 16
37  Maar Paulus zeide tot hen: 
Zij hebben ons, hoewel wij Romeinen zijn, 
zonder vorm van proces 
in het openbaar gegeseld 
en in de gevangenis gezet...



Handelingen 16
37  Maar Paulus zeide tot hen: 
Zij hebben ons, hoewel wij Romeinen zijn, 
zonder vorm van proces 
in het openbaar gegeseld 
en in de gevangenis gezet...

lett. zonder-veroordeling



Handelingen 16
37  Maar Paulus zeide tot hen: 
Zij hebben ons, hoewel wij Romeinen zijn, 
zonder vorm van proces 
in het openbaar gegeseld 
en in de gevangenis gezet...

lett. werpen



Handelingen 16
37  (...) en willen zij ons er nu ongemerkt 
uitzetten? Geen sprake van; 
laten zij zelf komen en ons eruit leiden.

lett. heimelijk
<=> in het openbaar gegeseld



Handelingen 16
37  (...) en willen zij ons er nu ongemerkt 
uitzetten? Geen sprake van; 
laten zij zelf komen en ons eruit leiden.

> om publiekelijk te tonen dat 
zij geen oproerkraaiers zijn



Handelingen 16
38  En de boden brachten deze woorden over 
aan de hoofdlieden. 
En dezen werden bevreesd, 
toen zij hoorden, dat het Romeinen waren;



Handelingen 16
38  En de boden brachten deze woorden over 
aan de hoofdlieden. 
En dezen werden bevreesd, 
toen zij hoorden, dat het Romeinen waren;

> schending van het Romeinse 
burgerrecht werd zwaar aangerekenend



Handelingen 16
39  en zij kwamen het hun verzoeken, 
en toen zij hen de gevangenis uitgeleid 
hadden, vroegen zij hun de stad te verlaten.



Handelingen 16
39  en zij kwamen het hun verzoeken, 
en toen zij hen de gevangenis uitgeleid 
hadden, vroegen zij hun de stad te verlaten.

> i.p.v. een autoritair bevel een beleefde vraag



Handelingen 16
40  En uit de gevangenis gekomen, 
gingen zij naar Lydia, 
en zij zagen de broeders 
en spraken hen bemoedigend toe 
en vertrokken.

waar ze hun intrek hadden genomen; 16:15



Handelingen 16
40  En uit de gevangenis gekomen, 
gingen zij naar Lydia, 
en zij zagen de broeders 
en spraken hen bemoedigend toe 
en vertrokken.

Gr. PARAKALEO
> naast-roepen > aanmoedigen, bemoedigen



Handelingen 16
40  En uit de gevangenis gekomen, 
gingen zij naar Lydia, 
en zij zagen de broeders 
en spraken hen bemoedigend toe 
en vertrokken.

= zij vertrokken, d.w.z Paulus en Silas; 
• de schrijver (Lucas) bleef achter in Filippi;
• Paulus ontmoet Lucas weer in 20:5,6

- in Filippi (zes jaar later ± 56 AD).



Handelingen 17
1  En hun weg nemende 
over Amfipolis en Apollonia, 
kwamen zij te Tessalonica, 
waar een synagoge der Joden was.

zie kaart >





Handelingen 17
1  En hun weg nemende 
over Amfipolis en Apollonia, 
kwamen zij te Tessalonica, 
waar een synagoge der Joden was.



Handelingen 17
2  En Paulus ging, 
zoals hij gewoon was, daar binnen 
en behandelde drie sabbatten achtereen 
met hen gedeelten uit de Schriften,

 "eerst de Jood..." (Rom.1:16; 2:9)
 heel 'Handelingen': het volk Israël moet weten...
• wie de Messias is 
• dat het heil Gods naar de natiën gezond werd



Handelingen 17
2  En Paulus ging, 
zoals hij gewoon was, daar binnen 
en behandelde drie sabbatten achtereen 
met hen gedeelten uit de Schriften,

lett. hij-argumenteert

17:17samensprekingen
18:4 besprekingen



Handelingen 17
3  door aanhalingen uitleggende, 
dat de Christus moest lijden 
en opstaan uit de doden, 
en dat deze de Christus is, 
die Jezus, die ik zeide hij, u predik.

lett. ontsluitende
zoals in Hand.16:14:

de Here opende haar hart



Handelingen 17
3  door aanhalingen uitleggende, 
dat de Christus moest lijden 
en opstaan uit de doden, 
en dat deze de Christus is, 
die Jezus, die ik zeide hij, u predik.

lett. ontsluitende en voor-zettende
zoals in Hand.16:34:

en richtte een tafel aan



Handelingen 17
3  door aanhalingen uitleggende, 
dat de Christus moest lijden 
en opstaan uit de doden, 
en dat deze de Christus is, 
die Jezus, die ik zeide hij, u predik.

Psalm 22; 
Jesaja 53 (Hand.8:32!)
offerdienst;
typen als Izaak, 

Jozef, 
Mozes, 
David, etc.



Handelingen 17
3  door aanhalingen uitleggende, 
dat de Christus moest lijden 
en opstaan uit de doden, 
en dat deze de Christus is, 
die Jezus, die ik zeide hij, u predik.

o.a. Psalm 2 en 16

zie Hand.2:24-28 en 13:33-35



Handelingen 17
3  door aanhalingen uitleggende, 
dat de Christus moest lijden 
en opstaan uit de doden, 
en dat deze de Christus is, 
die Jezus, die ik zeide hij, u predik.



Handelingen 17
4  En enigen van hen lieten zich overtuigen 
en sloten zich bij Paulus en Silas aan, 
en ook een grote menigte Grieken, 
die God vereerden, 
en tal van voorname vrouwen.

lett. worden-overtuigd



Handelingen 17
4  En enigen van hen lieten zich overtuigen 
en sloten zich bij Paulus en Silas aan, 
en ook een grote menigte Grieken, 
die God vereerden, 
en tal van voorname vrouwen.

lijdende vorm
St. Vert. : werden toegevoegd
lett. als een lot toebedeeld



Handelingen 17
4  En enigen van hen lieten zich overtuigen 
en sloten zich bij Paulus en Silas aan, 
en ook een grote menigte Grieken, 
die God vereerden, 
en tal van voorname vrouwen.

lett. vereerders
> de God van Israël eerden, zonder de rituelen e.d.

zie 1Thes.1 >



1Thessalonika 1

6  En gij zijt navolgers geworden 
van ons en van de Here 
en gij hebt het woord 
onder zware verdrukking 
met blijdschap 
van de heilige Geest aangenomen,
7  zodat gij een voorbeeld geworden zijt 
voor alle gelovigen 
in Macedonie en in Achaje.
8  Want uit uw midden 
heeft het woord des Heren weerklonken 
niet alleen in Macedonie en Achaje...



1Thessalonika 1
8 (...) maar allerwegen is uw geloof, 
dat zich op God richt, 
bekend geworden, 
zodat wij daarvan 
niets behoeven te zeggen.
9  Want zelf verhalen zij van ons, 
hoe wij bij u ontvangen zijn 
en hoe gij u van de afgoden 
tot God bekeerd hebt, 
om de levende 
en waarachtige God te dienen,
10  en uit de hemelen 
zijn Zoon te verwachten...



Handelingen 17
4  En enigen van hen lieten zich overtuigen 
en sloten zich bij Paulus en Silas aan, 
en ook een grote menigte Grieken, 
die God vereerden, 
en tal van voorname vrouwen.

lett. vrouwen van de voornaamsten

> maar konden niet de a.s. vervolging verhinderen...



Handelingen 17
5  Maar de Joden werden afgunstig 
en namen enkelen 
van het minste straatvolk te hulp, 
veroorzaakten een oploop, 
en brachten de stad in rep en roer...

Rom.11:11
om hen tot naijver op te wekken
(+/-)



Handelingen 17
5  Maar de Joden werden afgunstig 
en namen enkelen 
van het minste straatvolk te hulp, 
veroorzaakten een oploop, 
en brachten de stad in rep en roer...

lett. boosaardige



Handelingen 17
5  Maar de Joden werden afgunstig 
en namen enkelen 
van het minste straatvolk te hulp, 
veroorzaakten een oploop, 
en brachten de stad in rep en roer...

zoals eerder in Antochië (13:45) 
en Ikonium (14:2)



Handelingen 17
5  (...) en zij stormden op het huis van Jason 
aan met de bedoeling hen voor de 
volksvergadering te brengen.

= de gastheer van Paulus en Silas (:7)

• naam ook genoemd in Rom.16:21



Handelingen 17
5  (...) en zij stormden op het huis van Jason 
aan met de bedoeling hen voor de 
volksvergadering te brengen.



Handelingen 17
6  Maar toen zij hen niet vonden, 
sleurden zij Jason en enige broeders 
voor de stadsbestuurders, 
en schreeuwden: 
Dezen, die de wereld 
in opschudding gebracht hebben, 
zijn ook hier gekomen,



Handelingen 17
6  Maar toen zij hen niet vonden, 
sleurden zij Jason en enige broeders 
voor de stadsbestuurders, 
en schreeuwden: 
Dezen, die de wereld 
in opschudding gebracht hebben, 
zijn ook hier gekomen,



Handelingen 17
6  Maar toen zij hen niet vonden, 
sleurden zij Jason en enige broeders 
voor de stadsbestuurders, 
en schreeuwden: 
Dezen, die de wereld 
in opschudding gebracht hebben, 
zijn ook hier gekomen,

Gr. OIKOUMENE 
= bewoonde wereld
> ook berichten vanuit Filippi ontvangen?



Handelingen 17
6  Maar toen zij hen niet vonden, 
sleurden zij Jason en enige broeders 
voor de stadsbestuurders, 
en schreeuwden: 
Dezen, die de wereld 
in opschudding gebracht hebben, 
zijn ook hier gekomen,

Gr. ANASTATOO 
= opstand



Handelingen 17
7  en Jason heeft hen in zijn huis opgenomen. 
En zij handelen allen 
in strijd met de geboden van de keizer 
door te beweren, 
dat er een andere koning, Jezus, is.



Handelingen 17
7  en Jason heeft hen in zijn huis opgenomen. 
En zij handelen allen 
in strijd met de geboden van de keizer 
door te beweren, 
dat er een andere koning, Jezus, is.

Gr. DOGMA 
= besluiten



Handelingen 17
7  en Jason heeft hen in zijn huis opgenomen. 
En zij handelen allen 
in strijd met de geboden van de keizer 
door te beweren, 
dat er een andere koning, Jezus, is.

lett. andersoortige

valse aanklacht:
Paulus had geen politieke agenda



Handelingen 17
8  En zij maakten de bevolking 
en de stadsbestuurders, 
die dit hoorden, ongerust.



Handelingen 17
9  Doch toen dezen van Jason en de anderen 
een borgtocht hadden ontvangen, 
lieten zij hen vrij.

=  vrijlating op voorwaarde van 
het geven van een onderpand

vergl. 1Thes.2:18



1Thessalonika 2 (een klein jaar later)

18 Wij, of liever: ik, Paulus, 
heb namelijk een en andermaal 
tot u willen komen, 
doch de satan heeft het ons belet.

= de tegenstander > het stadsbestuur?



Handelingen 17
10  Maar de broeders zonden terstond 
in de nacht Paulus en Silas naar Berea, 
die, daar aangekomen, 
naar de synagoge der Joden gingen;

55 km verderop >





Handelingen 17
10  Maar de broeders zonden terstond 
in de nacht Paulus en Silas naar Berea, 
die, daar aangekomen, 
naar de synagoge der Joden gingen;



Handelingen 17
11  en dezen onderscheidden zich gunstig 
van die te Tessalonica, 
daar zij het woord 
met alle bereidwilligheid aannamen 
en dagelijks de Schriften nagingen 
of deze dingen zo waren.

lett. waren edeler



Handelingen 17
11  en dezen onderscheidden zich gunstig 
van die te Tessalonica, 
daar zij het woord 
met alle bereidwilligheid aannamen 
en dagelijks de Schriften nagingen 
of deze dingen zo waren.



Handelingen 17
11  en dezen onderscheidden zich gunstig 
van die te Tessalonica, 
daar zij het woord 
met alle bereidwilligheid aannamen 
en dagelijks de Schriften nagingen 
of deze dingen zo waren.

Gr. ANAKRINO
= vragend-onderzoeken
vergl. 1Kor.2:15



1Korinthe 2

15 Maar de geestelijke mens 
beoordeelt alle dingen...

Gr. ANAKRINO
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